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Выступление президента Народной Республики Мозамбик 
г-на Жоакима Алберту Чиссано

Общие прения [9]: (продолжение)

С 3 аявлениями выступили;

Г-н Мангвенде (Зимбабве)
Г-н Абдалла (Оман)
Г-н Младенов (Болгария)

В настоящем отчете содержатся подлинные тексты выступлений на русском языке и 
тексты устных переводов выступлений на других языках. Окончательный текст будет 
включен в Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи.

Поправки должны представляться только к подлинным текстам выступлений. Они 
должны направляться за подписью одного из членов соответствующей делегации 
в течение одной недели на имя начальника Секции редактирования официальных отчетов. 
Департамент по обслуживанию конференций (Chief of the Official Records Editing 
Section, Department of Conference Services, room DC2-750, 2 United Nations Plaza), 
a также быть внесены в один из экземпляров отчета.
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Заседание открывается в 10 я. 25 м.

ВЫСТУПЛЕНИЕ ПРЕЗИДЕНТА НАРОДНОЙ РЕСПУБЛИКИ МОЗАМБИК ЕГО ПРЕВОСХОДИТЕЛЬСТВА 
ГОСПОДИНА ЖОАКИМА АЛБЕРТУ ЧИССАНО

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): Сначала Генеральная Ассамблея выслушает
заявление Президента Народной Республики Мозамбик Его Превосходительства 
господина Жоакима Алберту Чиссано.

Г-н Жоакима Алберту Чиссано. президента Народной Республики Мозамбик. 
сопровождают в зал Генеральной Ассамблеи.

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): От имени Генеральной Ассамблеи я имею
честь приветствовать в Организации Объединенных Наций президента Народной 
Республики Мозамбик Его Превосходительство господина Жоакима Алберту Чиссано и 
предложить ему выступить перед Ассамблеей.

Президент ЧИССАНО (говорит по-английски): Для меня большая честь выступать в
этой Ассамблее - важном форуме в борьбе за сохранение мира и укрепление дружбы и 
солидарности между народами. Организация Объединенных Наций играет важную роль в 
деле ослабления международной напряженности и имеющихся конфликтов. Она является 
краеугольным камнем в деле установления более тесных дипломатических связей между 
государствами-членами и в борьбе за прогресс и развитие.

Г-н Председатель, выступая на этой сорок второй сессии Генеральной Ассамблеи, 
я хотел бы вьфазить удовлетворение в связи с тем, что руководство сессией находится 
в Ваших руках. Вы являетесь человеком с большим дипломатическим опытом, который 
поднялся до столь высокого положения в международных отношениях, и я убежден, что 
присущие Вам мудрость и беспристрастность будут в значительной степени 
содействовать успеху этой сессии Генеральной Ассамблеи. Я хотел бы заверить Вас в 
решимости моей делегации тесно сотрудничать с Вами во время выполнения Вами Ваших 
обязанностей.

Я также выражаю признательность Председателю сорок первой сессии г-ну Хумаюну 
Рашиду Чоудхури, министру иностранных дел Бангладеш, за ту энергию, которую он 
проявил для успешного завершения сессии.
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Я с большим удовольствием передаю признательность и благодарность народа 
Мозамбика Генеральному секретарю Организации Объединенных Наций 
г-ну Хавьеру Пересу де Куэльяру. Своей приверженностью и целеустремленностью в 
деле поиска решений проблем, стоящих перед человечеством. Вы, г-н Генеральный 
секретарь, заслужили уважение и высокую оценку, которая дается крупным 
меядцународным деятелям. Ваше имя будет всегда ассоциироваться с усилиями 
международного сообщества, направленными на поиск решения серьезных проблем, 
которые существуют в южной части Африки. В частности. Ваше имя будет 
ассоциироваться со всем тем, что было сделано для избавления людей от страданий, 
вызванных стихийными бедствиями и агрессивной войной против Мозамбика.

Десять лет тому назад Президент Народной Республики Мозамбик маршал 
Самора Мойзес Нашел впервые выступал на этой Ассамблее. Он передал послание 
страны, которая, завоевав силой оружия свою независимость, хорошо понимала 
необходимость мира для создания будущего процветания и благосостояния. Самора 
Машел направлял врю свою энергию на поиск решения проблем южной части Африки.

19 октября 1986 года Самора Машел возвращался после очередной миссии мира и 
развития, когда его самолет изменил обычный маршрут по сигналу неопознанного 
радиомаяка. В результате такого изменения маршрута его самолет разбился на 
юмсноафриканской территории и Президент Самора Машел, а также сопровождавшие его 
34 человека погибли. №а убеждены, что этот радиомаяк был установлен преднамеренно 
и действовал с преступными целями. Правительство Мозамбика подтверждает свою 
решимость продолжать следствие до тех пор, пока не будет установлена истина. Те, 
кто убили Самору Машела, - это враги мира, прогресса и справедливости. Те, кто 
убили Самору Машела, - это враги тех целей, которых добивается Организация 
Объединенных Наций. Чтя пгшять Президента Саморы Машела, я хотел бы поблагодарить 
всех тех, кто в то трагическое время глубоко тронули нас своим сочувствием и 
укрепили нашу решимость продолжать борьбу за мир.

Моя страна по-прежнему переживает большие трудности, связанные с необъявленной 
войной, которую ведет против нас Южная Африка. Неоднократные убийства и массовые 
разрушения нашей социальной и экономической инфраструктуры, которые осуществляются 
в ходе этой агрессивной войны, первоначально развязанной расистским режимом 
меньшинства Яна Смита тогдашней Родезии и продолженной в 1981 году режимом
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апартеида Южной Африки, достигли беспрецедентных масштабов. В различные периоды 
эта война осуществлялась либо в виде прямой военной агрессии вооруженных сил Южной 
Африки, либо в виде нападений наемников и террористов, набранных, обученных, 
вооруженных, направляемых и поддерживаемых Преторией. Поддерживая эту войну с 
помощью обширных финансовых и технологических ресурсов, имеющихся в его 
распоряжении, режим апартеида прибегает к угрозам, шантажу, экономической блокаде, 
саботажу и кампании дезинформации и клеветы против моей страны.

Соглашение Нкомати, подписанное в 1984 году мещду Народной Республикой 
Мозамбик и Южной Африкой с целью создания климата мира и добрососедства м&кду двумя 
странами, пока еще полностью не достигло своей цели. В документах, принятых в 
Горонгозе, красноречиво говорится о том, что Южная Африка вместо того, чтобы 
прекратить свою агрессию против Мозшбика, наращивает процесс инфильтрации 
террористов в нашу страну и увеличивет им свою военную поддержку. Несмотря на 
разоблачение этого плана с помощью неоспоримых доказательств, содержащихся в 
горонгозских документах, Претория по-прежнему твердо осуществляет этот план, ведя 
необъявленную войну против Мозамбика. Несмотря на огромные пропагандистские 
усилия, к которым прибегают круги, финансирующие вооруженных бандитов, с тем чтобы 
придать им приемлемый вид, по-прежнему виден преступный, антисоциальный и 
антинациональный характер этих террористов и наемников, которые находятся на 
содержании у Претории. Это, в частности, доказывают убийства, которые террористы 
осуществили в Хомойне, Манжаказе, Мацдамбе, Машанге и Сене. Это подтверждают 
разрушение ими собственности и социальной и экономической инфраструктуры, их 
мародерство, грабежи, изнасилования и садистские пытки над мирным населением.

Я приведу вам лишь неполный перечень некоторых самых гнусных последствий 
нападений, осуществленных террористами. С 1982 года по 1986 год террористы 
разрушили или разграбили 1500 магазинов и потребительных кооперативов; 1800 школ, 
в которых обучались 315 тыс. учащихся; 490 больниц, медицинских пунктов и центров, 
в результате чего свыше 2 миллионов граждан не смогли получать регулярную 
медицинскую помощь. За это же время умерли свыше полмиллиона людей, что явилось 
прямым или косвенным результатом нападений террористов; более половины этого 
числа - это дети в возрасте до пяти лет.
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Но кто же эти преступники, которые сеют без раэбора смерть и разрунение? Кто
эти убийцы, которые под руководством иностранцев убивают и калечат граждан
Мозамбика? Кто эти террористы - или вооруженные бандиты, которые хорошо известны в
Мозамбике и во всей южной части Африки? Это агенты колониализма, которые всегда
выступали против освободительной борьбы мозамбикского народа и которью после 
триумфа этой борьбы в 1974 году отчаянно пытались помешать осуществлению нашего 
права на самоопределение и независимость.
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Среди них можно найти наркоманов, воров, нарушителей закона и преступников, 
наемников и убийц. Они и их руководители руководствуются целями и интересами, 
которые чужды законным чаяниям мозамбикского народа. По словам самого их 
создателя, бывшего главы разведывательной службы Родезии Кена Флауэра, эта группа 
была создана в 1974 году в Родезии Яна Смита. Она была создана как 
псевдопартизанское движение, которым руководил опытный Кен Флауэр, который получил 
такого рода опыт в португальской армии в Анголе. Разведывательная служба Родезии в 
середине 1976 года назвала это псевдодвижение мозамбикским национальным 
сопротивлением.

В результате войны, которую Претория ведет против нас, а также в результате 
стихийных бедствий, охвативших нашу страну, 4,5 миллиона жителей Мозамбика были 
вьиуждены покинуть свои дома в стране или искать убежище в соседних странах.

Перед лицом данной катастрофл международное сообщество продемонстрировало 
достойное понимание и солидарность. По инициативе Генерального секретаря 
Организации Объединенных Наций и в ответ на наш призыв в начале этого года было 
проведено международное совещание по оказанию гуманитарной помощи Мозамбику. В 
результате этого специализированные учреждения Организации Объединенных Наций, 
правительственные и неправительственные организации, гуманитарные и религиозные 
органы предоставили нашей стране ценную помощь продовольствием, одеждой, 
медикаментами, семенами и оборудованием. Благодаря данной программе мы получили 
возможность спасти жизнь тысяч жителей Мозамбика.

От имени народа Мозамбика я бы хотел поблагодарить все страны-доноры и 
международное сообщество в целом за поддержку, предоставленную нашей стране. Без 
этой поддержки было бы невозможно справиться с теми многочисленными трудностями, с 
которыми сталкивается население, перемещенное в результате войны или же 
возвращающееся из соседних стран, где оно искало убежище.

Война на юге Африки - это порождение режима апартеида. Те силы, которые 
прибегают к убийствам, - это филиал армии Претории.

Южноафриканский режим хочет подчинить себе весь юг Африки, и это совершенно 
очевидно для стран региона. Поэтому народы Зимбабве и Танзании сегодня борются в 
Мозамбике рука об руку с его жителями против агрессии Южной Африки, и в своих 
действиях получают материальную помощь от Анголы, Замбии и Ботсваны.
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"Прифронтовые" государства понимают, что в Мозамбике на карту поставлено будущее 
всего региона в целом. Война, которая ведется против Мозамбика, - это борьба между 
свободой и угнетением, между равенством и расовой дискриминацией, между 
независимостью и колониализмом.

Даже за пределами границ "прифронтовых" государств мы видим позитивные 
признаки сотрудничества, которое должно положить конец этому терроризму. Таково 
наше сотрудничество с Малави, с которой мы подписали соглашение о безопасности, 
которое выполняется и дает позитивные результаты.

Проявление солидарности с нашей борьбой со стороны государств-членов 
Организации африканского единства, стран движения неприсоединения и международного 
сообщества в целом укрепляет нашу решимость продолжать борьбу и нашу уверенность в 
победе.

Наша экономика испытывает серьезные структурные и иные трудности в результате 
сочетания ряда факторов: нарушения торгового и финансового баланса,
беспрецедентного падения цен на сырьевые товары, которые являются основным 
источником дохода для развивающихся стран; безработицы, непропорционального 
увеличения цен на промышленные товары промышленных стран; высокого уровня 
процентных ставок, принятия протекционистских мер, которые препятствуют доступу 
экспортных товаров из развивающихся стран на рынки развитых государств; вспышек 
голода, от которых страдают миллионы людей; критического положения, 
унаследованного от колониализма, потерь, которые являются результатом осуществления 
санкций против Южной Родезии; прямой и косвенной военной агрессии и экономической 
блокады, осуществляемых Южной Африкой, стихийных бедствий, нехватки управленческих 
кадров для осуществления нашей экономической политики, как это было признано на 
четвертом съезде нашей партии.

Из всех этих фАкторов агрессивная война, которая ведется против нас режимом 
Южной Африки, приводит к самым серьезным экономическим и финансовым трудностям.

В период между 1975 годом - годом получения нами независимости - и 1981 годом, 
мы добились успехов в процессе национальной перестройки. В ходе данного периода 
наш валовой внутренний продукт увеличивался устойчивыми годовыми темпами. Наш 
экспорт достиг максимального показателя в 280,8 млн. долл. США. В области 
образования сократился процент неграмотного населения, который составлял 
92 процента в период получения независимости и достиг 72 процентов к 1980 году.
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Наши успехи в области здравоохранения вьфажаются в создании 900 санитарных пунктов 
в сельской местности. В 1981 году впервые в истории нашей страны каждый район 
получил возможность пользоваться услугами врачей-специалистов для установления 
диагноза и проведения лечения.

Были достигнуты значительные успехи во многих других экономических, социальных 
и культурных областях. Именно эти успехи ставятся под угрозу эскалацией агрессии 
со стороны Южной Африки.

В период между 1981 и 1985 годами в нашей экономике ежегодно наблюдался спад, 
который привел к снижению уровня жизни и росту внешней задолженности.

Анализируя наше положение, мы приходим к выводу, что, хотя война была основной 
причиной нашего экономического кризиса, мы не могли ждать ее завершения для того, 
чтобы принять основные меры для решения проблем этого кризиса и выхода из него. 
Напротив, восстановление нашей экономики явилось важнейшим условием нашей победы в 
войне.

Поэтому в начале этого года наше правительство выработало программу 
экономического подъема, которая, в частности, предусматривает следующие меры: 
новую систему валютного контроля, что будет поопфять экспорт; отмену контроля над 
ценами на некоторые товары; определенные льготы производителям в виде увеличения 
цен на продукцию; улучшение методов управления в кооперативах; реорганизацию и 
рационализацию некоторых государственных хозяйств, с последующим перераспределением 
земли в пользу семей, кооперативов и отдельных фермеров; новую политику в области 
заработной платы с целью повышения производительности труда.
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Эта четьфехпетняя программа направлена на оживление национальной экономики и 
достижение уровня роста валового национального продукта на 12 процентов к 
1990 году. Оценка первых шести месяцев осуществления программы подъема экономики 
вселяет надежды. В течение первых шести месяцев этого года рост промьшшенного 
производства увеличился на 34 процента по сравнению с тем же периодом прошлого 
года. Кроме того, ожидается увеличение от 12 до 15 процентов сельскохозяйственной 
продукции по сравнению с 1986 годом, в основном, за счет увеличения продукции 
семейного сектора.

Мы отмечаем, что на разных экономических элементах положительно сказываются 
принятые меры и намечается тенденция в сторону общего подъема нашей экономики. 
Необходимо отметить, что принятие подобной экономической программы неизбежно 
сопровождается значительными сокращениями в социальной сфере.

Международный экономический кризис, последствия войны, навязанной нам 
Преторией и непропорциональное увеличение выплаты внешней задолженности, которая 
поглощает и даже превышает наши средства от экспорта, - все это приводит к тому, 
что Мозамбик, как и многие другие развивающиеся страны, связан по рукам и ногам 
внешней задолженностью, которая постепенно сковывает наши усилия и инициативы.

Наряду с национальными мерами мы провели переговоры по пересмотру сроков 
выплаты задолженности. В мае этого года мы пришли к большему взаимопониманию и 
считаем, что предоставленные условия являются благоприятными.

Недавняя встреча Консультативной группы по Мозамбику принесла вселяю1цие 
надежду обещания о вьщелении новых ресурсов для подъема нашей экономики и 
закрепления достигнутых на первых порах результатов. Однако мы отмечаем, что в 
действительности большая часть дополнительных ресурсов будет немедленно по 
получении использована для покрытия задолженности, не терпящей отлагательства. 
Поэтому мы присоединяем наш голос к тем растущим требованиям по проведению 
существенных реформ международных финансовых и экономических отношений и за 
прочные, эффективные и справедливые решения.

В связи с этим мы разделяем мнение многих стран, организаций и отдельных лиц, 
как например, Ватикана, об этическом подходе к вопросам международной 
задолженности, который подчеркивает необходимость того, чтобы кредитор и задолжник 
несли одинаковые жертвы и прилагали совместные усилия, необходимые для 
осуществления программ перестройки, а также критикует авторитарные меры и меры.
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предлагаемые технократией, которые не учитывают конкретные условия каждой страны. 
Такое мнение укрепляет авторитарную позицию в пользу справедливого урегулирования 
внешней задолженности развивающихся стран.

Некоторые из этих концепций отражены в Венецианской декларации от имени сени 
промышленных стран, которые продемонстрировали осознание необходимости поощрения 
структурных изменений и пересмотра неприемлемых процентных ставок. Я надеюсь, что 
это понимание найдет свое вьфажение в необходимой воле, что приведет к 
справедливому и равноправному урегулированию проблемы задолженности.

Необъявленная война Южной Африки против Мозамбика является частью ее стратегии 
господства над всем Югом Африки. Двумя векторами этой стратегии является, с одной 
стороны, сохранение сущности апартеида в стране и навязывание гегемонии Южной 
Африки на весь регион, с другой. Эта гегемония получила триумфальный отпор со 
стороны освободительной борьбы в Анголе, Мозамбике и Зимбабве.

Попытки замаскировать апартеид путем косметических реформ не меняют сути 
системы, которая встречает сопротивление народа Южной Африки. Народ Южной Африки 
борется не за совершенствование расистского режима. Он борется за демократическое 
общество, в котором мужчины и женщины имеют равные права и обязанности и где 
черные, белые, цветные и выходцы из Азии - граждане одной страны.

Введение чрезвычайного положения, забастовки, демонстрации, массовые аресты - 
несомненно свидетельствуют о провале попыток проведения реформ в Южной Африке. В 
ответ на массовые выступления режим проявляет все большее упорство и прибегает к 
насилию. Сейчас становится все более очевидным для международного сообщества, что 
Претория не прислушивается к требованиям южноафриканского народа предоставления 
свободы и демократии и отказывается участвовать в переговорах о ликвидации системы 
апартеида.

Международное сообщество должно решительно поддержать народ Южной Африки под 
руководством Африканского национального конгресса (АПК) и других демократических 
сил в Южной Африке. Кроме того, оно должно оказывать эффективное давление на режим 
Южной Африки, чтобы убедить его согласиться с единственно мирными средствами 
урегулирования конфликта: отмена расистских законов, освобождение Нельсона Манделы
и других политических заключенных, легализация АНК и других демократических 
политических органов и проведение с ними переговоров о политическом будущем страны.



Мы с удовлетворением отмечаем, что все более широкие круги белого сообщества в 
Южной Африке понимают необходимость выбора такого пути. Движение против апартеида 
внутри Южной Африки насчитывает в своих рядах тысячи белых южноафриканцев, особенно 
молодежи, которые хотят уничтожить искусственные барьеры, навязанные расизмом, и 
сыграть свою роль в создании нерасового и демократического общества. Влиятельные 
политические, экономические, социальные, культурные и религиозные круги белого 
общества устанавливают контакты с АПК в надежде отыскания решения проблемы Южной 
Африки.
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С момента получения независимости в 1975 году Народная Республика Ангола 
подвергается опустошительному вторжению и нападениям со стороны вооруженных сил 
Южной Африки. Долг этой высокой Ассамблеи вновь осудить агрессию Южной Африки 
против Анголы и потребовать незамедлительного и безоговорочного вывода 
южноафриканских войск из этой страны. №>i вновь выражаем нашу братскую солидарность 
с народом и правительством Народной Республики Анголы.

По вопросу о Намибии мы положительно оцениваем недавние предложения Народной 
Республики Анголы, направленные на то, чтобы положить конец агрессии и оккупации 
Южной Африкой некоторых частей территории Анголы и создать условия для 
урегулирования намибийской проблемы путем переговоров. Мы, как и раньше, отвергаем 
политику "увязки” и требуем незамедлительного и безоговорочного осуществления 
резолюции 435 (1978) Совета Безопасности. Мы приветствуем Народную Организацию 
Юго-Западной Африки (СВАПО) единственного законного представителя намибийского 
народа, который ведет мужественную и решительную борьбу за независимость Намибии.

Нас обнадеживает то, что со стороны международного сообщества наблюдается все 
более четкое понимание подлинной сути конфликта и тех трудностей, с которыми 
сталкивается юг Африки. Подтверждением тому - поддержка, оказываемая 
"прифронтовым” государствам в их усилиях по установлению прочного мира в регионе. 
Международное сообщество должно обеспечить укрепление обороноспособности стран 
региона с тем, чтобы они могли достойно противостоять агрессивным действиям Южной 
Африки.

Международное сообщество в целом и западные страны в частности должны принять 
на себя твердые обязательства по оказанию содействия независимым странам юга Африки 
в области экономического и социального развития. Эти обязательства должны получить 
развитие в двусторонних и многосторонних контактах, в частности в рамках 
Конференции по координации развития южной части Африки (ККРЮЛ), зарекомендовавшей 
себя как эффективный инструмент в борьбе за экономическое освобождение и уменьшение 
нашей зависимости от Южной Африки.

Расширение конфликта в Африке, на Ближнем Востоке, в Азии и Латинской Америке, 
продолжающееся наращивание арсеналов ядерного оружия и других средств массового 
уничтожения, увеличение разрыва между развитыми и развивающимися странами 
представляют серьезную угрозу для будущего и для выживания человечества.
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Несмотря на предпринимаемые Организацией Объединенных Наций усилия по 
укреплению мира и международной безопасности, необходимо признать, что прогресс 
пока невелик.

На африканском континенте продолжается оккупация частей территории Сахарской 
Арабской Демократической Республики и лишение народа Сахары права на 
самоопределение и независимость. Мы по-прежнему убеждены, что эта проблема может 
быть решена только путем осуществления соответствующих решений Организации 
африканского единства и Организации Объединенных Наций. №i вновь вьфажаем 
поддержку и солидарность с борьбой народа Сахары.

Говоря о чадско-ливийском конфликте, мы отмечаем как положительный факт 
достигнутое обеими сторонами соглашение о прекращении огня, о чем заявил в Эфиопии 
нынешний председатель Организации африканского единства (ОАЕ). Так же мы надеемся, 
что Чад и Ливия окажут содействие усилиям Комитета ad hoc, встреча которого на 
высшем уровне состоялась недавно в столице Замбии Лусаке.

Что касается ближневосточного вопроса. Народная Республика Мозамбик 
подтверждает свою поддержку справедливой борьбы палестинского народа под 
руководством Организации Освобождения Палестины (ООП), его единственного 
полноправного представителя, за создание свободного, независимого и суверенного 
государства. Мы выступаем за созыв международной конференции по Ближнему Востоку, 
как шаг по пути к урегулированию этого вопроса путем переговоров.

Мы требуем вывода израильских войск со всех оккупированных с 1967 года 
арабских территорий и уважения суверенитета и территориальной целостности для всех 
государств региона, включая Ливан.

Мы вновь призываем правительства Ирана и Ирака положить конец 
братоубийственной войне, которая несет обеим странам разрушительные последствия, и 
оказать содействие усилиям Организации Объединенных Наций по урегулированию этого 
конфликта путем переговоров.

Мы поддерживаем усилия Генерального секретаря Организации Объединенных Наций 
по оказанию помо1ци двум общинам на Кипре в отыскании справедливого решения кипрской 
проблемы без вмешательства извне.
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Азиатский континент по-прежнему страдает от насилия и войн. Иы призываем к 
вьюоду иностранных вооруженных сил с территории Восточного Тимора с тем, чтобы 
народ этой страны мог свободно осуществить право на самоопределение и независимость 
в соответствии с резолюциями Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций и 
Совета Безопасности по этому вопросу.

№i вьфажаем солидарность с борьбой тиморского народа под руководством ФРЕТИЛИН 
за предоставление ему законных и неотъемлемых прав.

Что касается Корейского полуострова. Народная Республика Мозамбик поддерживает 
инициативы Корейской Народно-Демократической Республики, направленные на мирное 
воссоединение этой страны.

Мы призываем Генерального секретаря продолжать усилия по отысканию 
справедливого и прочного решения проблемы Афганистана.

Результаты переговоров мещцу Индонезией и Вьетнамом по вопросу о Кампучии 
можно считать положительными.

Наша страна с вниманием и тревогой следит за событиями в Латинской Америке.
№1 выражаем солидарность с борьбой народа Никарагуа в защиту своего национального 
суверенитета, территориальной целостности и мира. №i особо отмечаем неоднократно 
проявленную им готовность к урегулированию путем переговоров конфликтной ситуации в 
Центральной Америке. №i солидарны с борьбой народа Сальвадора за обеспечение 
демократии в этой стране. Усилия по урегулированию существую1цих конфликтных 
ситуаций в этом регионе путем переговоров и в особенности соглашение, которое было 
достигнуто центральноамериканскими странами в Гватемале, открывают обнадеживающие 
перспективы для восстановления мира в регионе. Народная Республика Мозамбик 
поддерживает эти инициативы и выражает надежду, что международное сообщество также 
их поддержит.

По вопросу о южной части Атлантического океана мы выступаем за решение вопроса 
о Мальвинских островах путем переговоров. В этом вопросе могут сыграть важную роль 
добрые услуги Генерального секретаря.

Что касается Индийского океана, моя страна особо приветствует усилия по 
превращению Индийского океана в зону мира, свободную от ядерного оружия.
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В этом контексте мы призываем все государства-члены Организации Объединенных 
Наций оказать содействие Специальному комитету по Индийскому океану с тем, чтобы он 
мог успешно завершить свою работу и без промедления выполнить свой мандат, 
приближая тем самым созыв международной конференции по Индийскому океану.



С большим огорчением все человечество отмечает, что накопление оружия 
массового уничтожения на нынешних уровнях само по себе ведет к опасности 
уничтожения жизни на нашей планете. Чрезвычайно важно не только приостановить 
разработку этих средств массового уничтожения, но и добиться их ограничения и 
полного уничтожения.

Народная Республика Мозамбик считает очень важными переговоры между 
Соединенными Штатами Америки и Союзом Советских Социалистических Республик, 
направленные на достижение соглашения об ограничении и уничтожении ядерного оружия 
и других средств массового уничтожения.

Мы приветствуем уже достигнутый успех по ракетам средней дальности. Он 
представляет собой значительный шаг в направлении всеобщего и полного разоружения. 
Мы верим, что похвальные усилия и гибкий подход, продемонстрированные двумя 
сторонами, продолжатся. Мы надеемся на укрепление политической воли у всех тех, 
кто внес свой вклад в достижение данного успеха. Разрядка между ядерными державами 
ослабит напряженность и тенденцию к созданию зон влияния в ущерб интересам 
международного сообщества в целом. Сокращение запасов оружия высвободит ресурсы, 
которые должны быть использованы на гармоничное развитие народов, в особенности 
народов развивающихся стран.

Народ Мозамбика проявляет стойкость и решимость. Мы любим свободу и ценим 
независимость. Как и в прошлом, во имя сохранения нашей свободы и независимости мы 
сейчас идем на огромные жертвы.

Сегодня, когда мы беремся за оружие, мы делаем это исключительно для 
обеспечения безопасности народа, то есть своей безопасности, для защиты свободы, 
которая была завоевана в трудной борьбе. Мы поступаем так во имя защиты интересов 
нашего народа, целей нашего неприсоединившегося государства, наших идеалов свободы, 
мира и социального прогресса.

Проявляемая по отношению к нам солидарность свидетельствует о том, что 
международное сообщество понимает, что это является движущей силой нашего народа и 
основной целью нашего государства.

Выражая признательность международному сообществу, правительствам, 
международным учреждениям - в частности специализированным учреящениям Организации 
Объединенных Наций - и неправительственным и гуманитарным органам за оказанную
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нашей стране помощь, мы настоятельно призываем их продолжить и расширить свою 
помощь для того, чтобы наш народ более эффективно мог защищать себя от актов 
агрессии, которые против него совершаются.

В заключение я хочу подтвердить нашу приверженность принципам Организации
Объединенных Наций. Мы подтверждаем нашу решимость сотрудничать с системой
Организации Объединенных Наций и со всеми странами в достижении целей этой
всемирной Организации, а именно: в устранении очагов напряженности, в ограничении
и устранении конфликтов и в создании справедливого международного экономического
порядка, в достижении разоружения, в прекращении войн - больших и малых, локальных
и всемирных - и в сохранении мира и безопасности. Наша активная позиция
неприсоединения является основой укрепления нашей дружбы и сотрудничества со всеми
странами независимо от их экономических и идеологических систем. Мы всегда готовы
сотрудничать со всеми теми, кто уважает нашу независимость, с теми, кто хочет
сотрудничать с нами на основе взаимного уважения и соблюдения всех универсальныхч-принципов Организации Объединенных Наций.

Я уверен, что представители любезно передадут своим народам и правительствам 
это послание по вопросу сотрудничества, дружбы и мира.

Борьба продолжается.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ: От имени*Генеральной Ассамблеи я хотел бы поблагодарить

Президента Народной Республики Мозамбик за важное заявление, с которым он только 
что выступил.

Г-на Жоакима Алберту Чиссано. Президента Народной Республики Мозамбик. 
сопровождают из зала Генеральной Ассамблеи.

ПУНКТ 9 ПОВЕСТКИ ДНЯ (продолжение)
ОБЩИЕ ПРЕНИЯ

Г-н МАНГВЕНДЕ (Зимбабве) (говорит по-английски): Г-н Председатель, прежде
всего я хотел бы поздравить Вас с единодушным избранием на пост Председателя сорок 
второй сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций. Ваше 
избрание - это заслуженное признание Ваших вьздающихся дипломатических качеств, а 
также выражение доверия к Вашей стране. Моя делегация намерена оказывать Вам 
полное содействие в руководстве работой данной сессии.



Мы хотели бы выразить нашу самую искреннюю признательность Вашему 
предшественнику, г-ну Хумаюну Рашиду Чоудхури, министру иностранных дел Бангладеш, 
за умелое руководство им работой сорок первой сессии Генеральной Ассамблеи.

Генеральный секретарь Организации Объединенных Наций г-н Хавьер 
Перес де Куэльяр безупречно вел корабль нашей Организ.ации в штормовую погоду и 
замечательно выполнял свои задачи. Он заслуживает нашей безоговорочной похвалы и 
поддержки. Мы приветствуем его доклад о работе Организации. Генеральный секретарь 
весьма умело изложил проблемы, возможности и задачи, стоя1Цие перед нами в начале 
сорок второй сессии Генеральной Ассамблеи. №i искренне надеемся, что его важные 
мысли будут серьезно рассмотрены в будущем, когда Ассамблея будет заниматься 
рассмотрением пунктов своей повестки дня.

Собравшись сегодня, мы являемся свидетелями усиления стремления к миру по 
сравнению с обстановкой, имевшей место при открытии сорок первой сессии Генеральной 
Ассамблеи. Видны вдохновляющие, хотя и первые нелегкие шаги на пути к ослаблению 
напряженности между сверхдержавами и на международной арене в целом. Однако еще 
слишком рано говорить о том, что здесь, наконец, воцарил мир. Международное 
положение остается неустойчивым и взрывоопасным, и многое еще может выйти из-под 
контроля. По этой причине мы должны весьма серьезно отнестись к словам 
Генерального секретаря о том, что:

’•Даже если попутный ветер, который ощущался в этом году, будет сопровождать 
нас и впредь, нашему судну потребуются умелая лоцманская проводка и 
самоотверженные гребцы, чтобы миновать многочисленные мели и достичь 
безопасных берегов в следукяцем столетии”. (А/42/1, стр. 2)
Для того чтобы мы выиграли от нынешней оттепели, необходимо использовать те 

возможности, которые открылись перед нами, для создания такой атмосферы, которая 
способствовала бы поиску мира во всем мире. Нынешняя сорок вторая сессия 
Генеральной Ассамблеи предоставляет нам одну из таких возможностей. Давайте же 
использовать ее насколько эта возможно.

Самым благоприятным событием, которое ознаменовало начало нашей сессии, 
явилось заявление, сделанное две недели назад представителями Соединенных Штатов 
Америки и Союза Советских Социалистических Республик о достижении в принципе 
согласия относительно глобальной ликвидации наземных ядерных вооружений средней
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дальности. №л приветствуем такое положительное развитие событий. Впервые было 
достигнуто соглашение, действительно сокращающее существующие арсеналы ядерных 
вооружений. Это и важный психологический сдвиг. Не только потому, что это 
демонстрирует, как мы всегда говорили, что сокргицение вооружений может 
действительно создать чувство большей безопасности среди государств. Мы убеждены, 
что это подчеркнет несостоятельность попыток достичь безопасность путем гонки 
вооружений. !Ь1 надеемся на то, что когда Договор о ракетах средней дальности будет 
подписан и ратифицирован, это придаст новый импульс ведущимся ныне переговорам по 
другим более широким областям разоружения, направленным на прекращение гонки 
вооружений, ядерное разоружение и в конечном итоге всеобщее и полное разоружение.
Мы призываем лидеров Соединенных Штатов и Советского Союза, а также всех других 
ядерных государств, использовать эти возможности нашего времени, продолжать усилия 
с целью достижения договоренности о моратории на ядерные испытания, что явилось бы 
первым шагом на пути заключения всеобъемлющего договора о запрещении ядерных 
испытаний и окончательной ликвидации стратегических ядерных ракет.

Мы призываем Конференцию по разоружению удвоить свои усилия, для того чтобы 
обеспечить скорейшее заключение конвенции, запрещающей разработку, производство, 
накопление и применение химического оружия. Применение химического оружия уже было 
запрещено Женевским протоколом 1925 года. Однако мы убеждены в том, что просто 
обладание таким оружием неизбежно ведет к его использованию. Именно по этой 
причине мы и стремимся к его полной ликвидации.

Космос является общим наследием человечества и должен использоваться для 
практических целей и в интересах всех народов. Космос не должен стать еще одной 
границей, которую преодолеет гонка вооружений, он также не должен стать еще одним 
местом размещения средств, сеющих смерть и разрушение. Свободное от вооружений 
космическое пространство возможно, если все государства откажутся от так 
называемого оборонительного варианта и выразят приверженность диалогу на благо 
всеобщего и полного разоружения. №>i призываем Конференцию по разоружению 
активизировать переговоры, направленные на заключение соглашений по предотвращению 
выхода гонки вооружений в космическое пространство. А пока необходимо, чтобы все 
стороны строго соблюдали уже существующие международные правовые документы по



ЛЗ/оп A/42/PV.20
33-35

(Г-н Мангвенде. Зимбабве)

космическому вооружению, включая Договор о космическом пространстве 1986 года и 
Договор о противоракетной обороне 1972 года, что предотвратит выход гонки 
вооружений в космическое пространство.

Несмотря на положительные результаты, достигнутые в ряде областей разоружения, 
наш мир все еще далек от безопасности, и нельзя сказать, что будущее человечества 
гарантировано. Предотвращение ядерной войны остается наиболее неотложной задачей 
нашего времени и предпосылкой всех наших начинаний. Поэтому в интересах выживания 
человечества необходимо способствовать переговорам по разоружению на различных 
многосторонних форумах. По этой причине движение неприсоединившихся стран считает, 
что созыв третьей Специальной сессии Генеральной Ассамблея, посвященной 
разоружению, может явиться необходимым политическим импульсом для переговоров, 
ведупцисся на различных форумах, имеющих целью ликвидацию угрозы применения ядерного 
оружия. Поэтому мы призываем сорок вторую сессию Генеральной Ассамблеи установить 
конкретную дату созыва этой специальной сессии.
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Созыв международной конференции по взаимосвязи между разоружением и развитием 
в августе-сентябре этого года явился событием огромного значения. Рассматривая эту 
конференцию на фоне, казалось бы, непреодолимых разногласий и мрачных прогнозов о 
том, что конференция обречена на провал, принятие консенсусного документа после 
трехнедельных серьезных переговоров явилось победой принципа многосторонности. Это 
свидетельствует о готовности государств работать совместно друг с другом в условиях 
мира, не подвергаясь запугиванию или угрозам. Этот консенсус, возможно, не 
оправдывает надежды многих из нас, но нас успокаивает тот факт, что заложена 
основа, на которой иы будем развивать нашу дальнейшую деятельность. В мире, где 
всеобщие военные расходы равны примерно 2 млн. долл. США в минуту и угрожают 
достичь 1 триллиона долп. США в год, не может более игнорироваться эта ужасающая 
стоимость, которая сказывается в том плане, что человеческие потребности не 
удовлетворяются, замедляется и искажается экономическое развитие и не используются 
возможности для конструктивного сотрудничества. Движение неприсоединившихся стран 
надеется на рассмотрение этого важного вопроса в ходе этой сессии Генеральной 
Ассамблеи и третьей Специальной сессии, посвященной разоружению.

Постепенное оживление многосторонности очевидно не только на примере недавней 
Конференции по разоружению и развитию, но также на примере ЮНКТАД VII, состоявшейся 
в Женеве. Созыв ЮНКТАД VII на фоне неуверенности в международных экономических 
отношениях и консенсусное принятие Заключительного акта также представляет собой 
еще одну победу принципа многосторонности.

Это открыло новые возможности для прогресса в экономических переговорах, 
особенно в таких взаимосвязанных вопросах, как валюта, ({мнансы, внешняя 
задолженность, торговля и развитие. Подписание или ратификация Соглашения о 
сьфьевом фонде еще большим количеством государств в ходе встречи ЮНКТАД приблизило 
к осуществлению идею об общем сьфьевом фонде. Консенсус, который был достигнут в 
таких областях, как внешняя задолженность и приток финансовых ресурсов, хотя и 
является ограниченным по своему масштабу, тем не менее открывает новые возможности, 
которые заслуживают дальнейшего рассмотрения на этой сессии Генеральной Ассамблеи. 
Мы в рамках движения неприсоединившихся стран принимали активное участие в 
разработке консенсуса в Женеве, готовы сотрудничать в полной мере в рассмотрении 
этих новых возможностей.
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Таким же образом мы надеемся на то, что будет достигнут консенсус на основании 
резолюции 41/202, принятой на сорок первой сессии, которая признает, что кризис 
внешней задолженности достиг опасных пропорций и что интегрированный подход, 
который включал бы сюда государство-кредитора и государство-должника, 
многосторонние финансовые учреждения и международные частные банки, необходим, если 
мы хотим найти долгосрочные решения проблемы задолженности. Мы приветствуем 
растущее осознание в некоторых кругах промьшшенно развитых государств-кредиторов, 
что индивидуальный подход не может помочь изыскать действенное решение кризису 
внешней задолженности. У нас вызывают озабоченность предложения, которые, как 
представляется, демонстрируют то, что только слепые силы свободного рынка могут 
исправить дисбаланс в международной системе на основе процесса автоматических 
изменений.

Долгосрочное решение проблемы задолженности кроется в принятии всеобъемлющего 
комплекса мер, которые признавали бы, среди прочего, необходимость роста в 
государствах-должниках, стабильности цен на сырье, прекращения оттока ресурсов из 
развивающихся в развитые страны и возобновления притока финансовых ресурсов в 
развивающиеся страны, для того чтобы они смогли выполнить задачу официальной помощи 
на цели развития в 0,7 процента валового национального продукта, как это было 
согласовано в рамках международной стратегии развития; и цели официальной помо1ци 
на цели развития в 1,5 процента валового национального продукта для наименее 
развитых стран, как было согласовано в рамках Существенной новой программы действий 
на 80-е годы. Мы в рамках движения неприсоединившихся стран считаем, что созыв 
международной конференции по вопросам валюты и финансов на основе всеобщего 
участия, которое было бы направлено на удовлетворение финансовых требований 
мехцигнародной экономики, особенно в развивающихся странах, уже давно необходим. 
Поэтому мы призываем сорок вторую сессию Генеральной Ассамблеи провести дальнейшее 
рассмотрение возможностей начала подготовительного процесса для созыва подобной 
конференции без дальнейших проволочек.



Неиногии более года назад Генеральная Ассамблея Организации Объединенных 
Наций, признавая критическую экономическую ситуацию на африканском континенте, 
созвала специальную сессию, с тем чтобы мобилизовать международную помощь усилиям 
африканских стран, направленным на восстановление и развитие. Партнерство в целях 
развития, возникшее тогда между международным сообществом и Африкой в соответствии 
с Программой действий Организации Объединенных Наций по обеспечению экономического 
подъема и развития в Африке на 1986-1990 годы открывало многообещающее будущее для 
Африки. К сожалению, наши надежды в основном остались надеждами. Кризис 
задолженности, падение цен на сырье и застой в притоке ресурсов в Африку 
по-прежнему является препятствием на пути возроящения африканского континента. И к 
тому же, многие обязательства, которые были взяты международным сообществом, не 
были претворены в конкретные действия с точки зрения увеличения потока ресурсов в 
Африку. Поэтому настоятельно необходимо, чтобы эта сессия Генеральной Ассамблеи 
рассмотрела новые пути и средства предоставления дополнительных финансовых ресурсов 
Африке, необходимых для ее развития в соответствии с обязательствами, которые были 
взяты на специальной сессии, с тем чтобы мы могли избежать дальнейшего ухудшения 
ситуаций в этой части мира.
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Неприсоединившиеся страны полны решимости сыграть в этом свою роль путем 
расширения программ экономического сотрудничества между развивающимися странами.
В июне нынешнего года члены движения имели возмочсность собраться в Пхеньяне, в 
Корейской Народно-Демократической Республике, на внеочередной встрече на уровне 
министров, посвященной исключительно сотрудничеству Юг-Юг. На ней бьиш предприняты 
действенные меры, направленные на придание нового импульса экономическому 
сотрудничеству развивающихся стран. Поэтому мы призываем Организацию Объединенных 
Наций оказать с помощью ее соответствующего механизма необходимую всестороннюю 
поддержку этим программам сотрудничества Юг-Юг.

Взаимосвязанный характер вопросов окружающей среды и развития больше не 
является предметом споров. В связи с этим мы приветствуем выводы, сделанные в 
докладе Международной комиссии по окружающей среде и развитию, выпущенном в 
нынешнем году. Мы надеемся, что доклад пробудит осознание международным 
сообществом необходимости мобилизации ресурсов в целях предоставления возможности 
развивающимся странам осуществлять долгосрочные стратегии по приведению в 
соответствие экологических интересов с целями развития.

Помимо проблем разоружения и экономического развития, международное положение 
по-прежнему характеризуется существованием ряда очагов напряженности. Эти 
конфликты отвлекают участвующие в них стороны от насущных проблем их 
социально-экономического развития и еще более усиливают международную 
напряженность. Таким образом, для того, чтобы обеспечить международный мир и 
безопасность, необходимо разрешить эти проблемы. В связи с этим подписание в 
августе нынешнего года президентами пяти центральноамериканских государств 
Гватемальского соглашения является событием, заслуживающим наибольшего одобрения, 
которое обещает надежное и мирное будущее не только в Центральной, но и во всей 
Латинской Америке и Карибском бассейне, и по сути дела для всего человечества.

В августе нынешнего года я имел честь возглавлять состоявшую из девяти членов 
делегацию Постоянного комитета движения не1фисоединившихся стран по Центральной 
Америке в ее поездке в Манагуа и Каракас. По этому случаю иы имели возможность 
встретиться с министрами иностранных дел стран Контадорской группы и Группы 
поддержки для того, чтобы засвидетельствовать им поддержку движением 
неприсоединившихся стран дела мира в Центральной Америке. Где бы мы ни были - в
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Манагуа, Каракасе или Панаме, - везде нас приветствовали простые мужчины и женщины, 
чьим единственным желанием для своей страны и региона является мир - мир для того, 
чтобы дать им возможность жить в гармонии и дружбе друг с другом, мир для того, 
чтобы дать им возможность направить свою энергию на социально-экономическое 
развитие их стран, мир для того, чтобы дать им возможность надеяться - надеяться на 
лучшее будущее для их малыпей. Среди этих мужчин и женщин в Никарагуа, Панаме и 
Венесуэле нельзя было не ощутить и не почувствовать атмосферу больших ожиданий и 
надежд и, прежде всего, всеохватывающее желание мира. Народы Центральной Америки 
осмеливаются мечтать о том, о чем некоторые из нас не решаются даже подумать в силу 
своей циничности или страха.

Центральная Америка хотела бы иметь шанс на установление мира. Так давайте 
предоставим странам этого региона возможность иметь шанс на установление мира. Мы 
уже слыпали с этой трибуны некоторых руководителей стран субрегиона, описывавших 
положение дел в их странах перед этим международным органом. В ближайшие дни мы 
еще заслушаем и других. Но что может сделать этот орган в ответ? Чем мы можем 
ответить на эти красноречивые призывы, призывы к миру? Я убежден, что, во-первых, 
меящународное сообщество должно безоговорочно, открыто и со всей решимостью заявить 
о своей поддержке Гватемальского соглашения; во-вторых, что мы должны официально 
призвать все государства не делать ничего, что могло бы подорвать это очень важное 
соглашение; в-третьих, что мы долясны настоятельно просить меяц^ународное сообщество 
об оказании увеличенной финансовой поддержки Центральной Америке с тем, чтобы 
субрегион мог взяться за решение экономических и социальных проблем, возникших в 
результате долгих лет экономической разрухи и запустения; и, наконец, давайте 
окажем всестороннюю поддержку усилиям Генерального секретаря, предпринимаемым им в 
этом направлении, и призовем его продолжать осуществлять свои полномочия по 
оказанию любыми возмоясными путями помощи для осуществления Гватемальского 
соглашения. Несомненно, что принятие резолюции, включающей все эти элементы, будет 
минимум того, что мы можем сделать с целью продемонстрировать нашу поддержку этой 
уникальной и смелой региональной инициативе.

Ухудшение обстановки на Блияснем Востоке является предметом глубокой 
озабоченности меящународного сообщества. Ранее в нынешнем году создалось 
впечатление, что вскоре наконец будет достигнут консенсус по вопросу о созыве
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международной конференции по установлению мира на Ближнем Востоке. В самом деле, в 
предварительном докладе Генерального секретаря бьиш отмечены вселяющие надежду 
признаки "повысившегося интереса со стороны международного сообщества к идее созыва 
конференции” по Ближнему Востоку и "проявления большей гибкости по этому вопросу 
среди [непосредственно заинтересованных] сторон" (А/42/277, пункт 6).

Именно в попытке дальнейшего содействия скорейшему созыву Международной 
конференции по установлению мира на Ближнем Востоке председатель движения 
неприсоединившихся стран призвал специальную встречу на уровне министров Комитета 
неприсоединившихся стран по палестинскому вопросу, проходившую в Хараре в апреле 
нынешнего года, пересмотреть международные события в свете резолюции 41/43 D, 
принятой в декабре 1986 года. Через неделю после этого в Алжире состоялась 
историческая встреча Национального совета Палестины, которая укрепила единство 
палестинского народа. Подготовив его таким образом к активному участию в 
конференции по Ближнему Востоку. С тех пор неприсоединившиеся страны проводят 
консультации с Председателем Совета Безопасности, Генеральным секретарем и всеми 
членами Совета Безопасности, пытаясь добиться созыва конференции.



АН/оф А/42/PV.20
46

(Г-н Мангвенде. Зимбабве)

Мы все еще ожидаем окончательный доклад Генерального секретаря относительно 
перспектив проведения такой конференции. Тем временем мы призываем друзей 
Тель-Авива проявить добросовестность в вопросе о поддержке созьша международной 
мирной конференции по Ближнему Востоку. Мы призьюаем их дать Израилю вполне 
определенно понять, что международное сообщество не может больше мириться с тем, 
что они постоянно накладывают вето на предложение о проведении такой конференции.
Но мы, конечно, все прекрасно знаем, что Израиль прислушивается к мнению своих 
друзей, поскольку, как говорят французы, "c'est la vie", и вот истребителя "Лави" 
нет! Мы настоятельно призываем Совет Безопасности провести заседание, как только 
Генеральный секретарь представит свой окончательный доклад, с тем чтобы Совет мог 
принять необходимые меры для обеспечения созыва этой важной конференции.

Мы должны в полной мере уделить внимание вопросу о восстановлении мира и 
стабильности в тревожном районе Персидского залива. В этой связи мы приветствуем 
усилия Генерального секретаря по восстановлению мира в этой части земного шара. Мы 
призываем Иран и Ирак прислушаться к призыву международного сообщества немедленно 
положить конец этой братоубийственной войне, которая вообще не должна была 
начинаться. Но мы, в равной мере, выступаем против введения в этот район 
посторонних вооруженных сил, поскольку они могут лишь обострить существующую там 
напряженность. Поэтому мы призываем к выводу таких посторонних сил из Персидского 
залива.

Положение на Юге Африки по-прежнему представляет собой угрозу международному 
миру и безопасности. Прошедший год наглядно показал, что режим Претории не намерен 
ликвидировать аморальную систему апартеида. Напротив, расистский режим 
активизировал свою кампанию террора в отношении угнетенных масс Южной Африки, 
выступающих против этой отвратительной системы. Положение в этой стране резко 
ухудшилось, как о том свидетельствует восстановление чрезвычайного положения, 
удушение свободы печати, сильный крен вправо в политике белого населения и 
систематическая и неослабевающая волна пьггок, убийств, арестов и задержаний детей, 
женщин, рабочих и противников апартеида. Темные времена настали в этой 
нецивилизованной стране. Ясно, что Претория утеряла уважение к международному 
сообществу, которое находится в состоянии раскола, и не боится его. Она использует 
пособничество тех стран, которые используют свое право вето в Совете Безопасности



для того, чтобы защитить ее от гнева международного сообщества. Необходимо, чтобы 
Претории дали ясно понять, что по причине своей отвратительной политики она 
является изгоем. Но что мы можем сделать для того, чтобы добиться от нее 
понимания? Осмелюсь предложить мысль о том, что нам следует придерживаться двойной 
стратегии. Во-первых, мы должны рассмотреть возможность создания международного 
механизма для контроля за осуществлением различных пакетов санкций, уже принятых 
международным сообществом, а также для обеспечения предоставления информации об их 
осуществлении. Это нам даст элемент большей подотчетности. Во-вторых, нам следует 
потребовать, чтобы Соединенные Штаты, Соединенное Королевство и Федеративная 
Республика Германии немедленно отказались от защиты Южной Африки в Совете 
Безопасности, иы должны также призвать Совет Безопасности безотлагательно ввести 
всеобъемлющие обязательные санкции против Южной Африки.

Международное сообщество несет особую ответственность за предоставление 
независимости Намибии. Оно давно уже должно было выполнить свой долг. В августе 
этого года режим апартеида развязал в этой территории возмутительную кампанию 
террора. Чтобы запугать крошечное население Намибии, он наводнил ее территорию 
войсками; их численность превышает 100 тыс. человек. Аресты, исчезновение людей, 
тюремное заключение без суда и следствия, убийства и кровопролитие - вот те приемы, 
к которым прибегает этот режим для того, чтобы заставить население страны 
подчиниться. Разрушаются, нередко с применением зажигательных бомб, церкви и школы 
при малейшем подозрении, что те, кто туда ходит, симпатизируют Народной организации 
Юго-Западной Африки (СВАПО), В осадном положении находятся профсоюзы и другие 
народные движения. Сегодня для жителей этой страны слово ’’Намибия" служит 
синонимом ада земного.

Международное сообщество обязано отреагировать на это и сделать это немедленно 
и решительно. Намибия не является свободной потому, что Претория продолжает ее 
незаконную оккупацию с целью защиты апартеида в Южной Африке. Предоставление 
независимости Намибии затягивается из-за того, что Соединенные Штаты привязывают 
вопрос о независимости для Намибии с выводом кубинских войск из Анголы. Поэтому 
теперь независимость Намибии служит заложником интересов Соединенных Штатов. Наша 
общая обязанность состоит в том, чтобы убедить Соединенные Штаты в том, что шантаж 
и захват заложников неприемлемы, независимо от того, кто в данном случае является
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жертвой и кто преступником. Нам следует подумать о том, чтобы предпринять ряд 
непосредственных шагов для выполнения своих обязательств по отношению к народу 
Намибии. Во-первых, мы должны разоблачать и осуждать как с помощью средств 
информации, так и, если потребуется, посредством принятия соответствующих решений в 
Генеральной Ассамблее и Совете Безопасности царящий в Намибии разгул террора. 
Во-вторых, при помощи Совета Безопасности мы должны положить начало осуществлению 
резолюции 435 (1978). И наконец, если эти усилия не приведут к успеху, мы должны, 
оставаясь в рамках положений Устава (а таковых достаточно!), рассмотреть другие, 
альтернативные подходы к этому вопросу для того, чтобы добиться независимости 
Намибии.

"Прифронтовые" государства и государства, соседние с Преторией, в последнее 
время вынесли немало в результате активизации Преторией своей подрывной 
деятельности. Поэтому мы призываем мезвдународное сообщество увеличить оказываемую 
этим странам материальную помощь для того, чтобы помочь им отражать агрессию со 
стороны Претории. В этой связи мы призываем оказывать более активную поддержку 
Фонду АФРИКА (Фонду действия по сопротивлению и вторжению, колониализму и 
апартеиду), созданному в прошлом году в Хараре движением неприсоединения в целях 
оказания содействия этим государствам.
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Центры напряженности, к сожалению, имеются и во многих других частях мира. 
Независимость, суверенитет, территориальная неприкосновенность, единство и статус 
неприсоединившегося государства в отношении Кипра заслуживают нашей полной 
поддержки. Этот прекрасный остров, где живут радушные и прекрасные люди, может 
никогда не познать мира, если на острове будет по-прежнему сохраняться присутствие 
иностранных войск и их численность будет увеличиваться. Нынешний тупик чреват 
опасностью. Важно, чтобы международное сообщество, если потребуется, то и в более 
официальной обстановке, изучило вопрос о том, какие должны быть предприняты 
дальнейшие действия, с тем чтобы на Кипре воцарился мир.

В равной степени нас тревожит вопрос о том, что остаются не осуществленными 
чаяния корейского народа на мирное воссоединение своей страны. Мы считаем, что эта 
задача может быть наилучшим образом урегулирована на основе диалога и консультаций 
между Севером и Югом без какого бы то ни было иностранного вмешательства и в  
соответствии с тремя принципами независимости, мирного воссоединения и великого 
национального единства, которые были изложены в совместном заявлении Севера-Юга от 
4 июля 1972 года. С этой целью крайне необходимо, чтобы все иностранные войска 
были выведены из этого региона.

Положение, сложившиеся в Афганистане и Кампучии, также является источником 
серьезной озабоченности для международного сообщества. Что касается этих 
конфликтов, то мы хотели бы подчеркнуть важность принципов невторжения и 
невмешательства во внутренние дела суверенных государств и принципа недопустимости 
применения силы против суверенных государств. Народы Афганистана и Кампучии имеют 
право сами выбирать свою собственную судьбу свободно, без какого-либо иностранного 
вмешательства или давления. Ни при каких обстоятельствах нельзя оправдать 
иностранное вторжение или вмешательство во внутренние дела этих или каких бы то ни 
было других государств. Это те священные принципы, в отношении которых движение 
неприсоединившихся стран никогда не сможет пойти ни на какие компромиссы. Мы 
воздаем должное усилиям Генерального секретаря, направленным на отыскание мирного 
урегулирования этих конфликтов, и призываем все заинтересованные стороны 
сотрудничать с ним в этом направлении.
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Право на самоопределение и независимость всех народов - это священный принцип 
нашей Организации, воплощённый в резолюции 1514 (ХУ) от 14 декабря I960 года.
Когда мы видим в этом зале 159 членов нашей Организации, вспоминая при этом, что 
подавляющее большинство из них - бывшие колонии, мы справедливо испытываем чувство 
гордости за наши свершения. Однако этот успех не должен отвлекать нас от' 
настоятельной необходимости завершить задачу, которую мы поставили перед собой в 
этой резолюции. Мощное движение за свободу и независимость, начавшееся накануне 
1960 года и сохранявшее свою силу в течение 70-х годов, как нам кажется, начинает 
ослабевать; сейчас мы находимся на такой стадии, когда возрождающиеся силы 
колониализма и империализма набирают силу и укрепляют свои позиции, с тем чтобы 
выступить против стремления человечества к свободе. Положение в Намибии, Западной 
Сахаре, Новой Каледонии, Пуэрто-Рико, Микронезии и в других зависимых территориях 
является постоянным напоминанием о том, что наша борьба за самоопределение и 
национальную независимость народов еще не завершена. Мы требуем незамедлительного 
выполнения во всех этих случаях резолюции 1514 (ХУ) и других соответствующих 
резолюций Организации Объединенных Наций.

Вряд ли можно переоценить важность Организации Объединенных Наций. Это 
действительно универсальная организация, представляющая свободную ассоциацию 
государств на основе суверенного равенства и воплощающая надежды и чаяния народов 
всего мира. Поэтому мы не можем согласиться с попытками подорвать ее роль. С 
помощью попыток обойти ее, подорвать способность Организации функционировать и с 
помощью недавних попыток манипулировать ею посредством удержания взносов некоторые 
государства стремятся подорвать авторитет Организации Объединенных Наций. Если на 
управление Организацией расходуется слишком много средств, необходимо исправить 
такое положение, с тем чтобы сэкономленные средства были перераспределены для 
лучшего их использования. Если Организация может функционировать более эффективно, 
тем лучше. Но мы не можем согласиться с попытками нанести ущерб Организации и 
подорвать ее демократический характер в результате удержания выплат причитающихся 
взносов, что само по себе является противоправным актом и нарушением обязательств 
по Уставу.
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Это - наша Организация. Будучи универсальной, она должна выслушивать весь 
калейдоскоп мнений. Необоснованные попытки рассматривать ее в качестве 
организации, отвечающей конкретным интересам, может лишь отвлечь нас от высоких 
целей этой Организации и, в конечном счете, привести к ее краху. Организация 
Объединенных Наций решает сложные задачи реального мира, и эта реальность не станет 
проще только в результате того, что мы будем ее себе так представлять.

Подлинной трагедией для нашей Организации является то, что некоторые 
государства пытаются свести ее роль к простой автоматической поддержке их 
собственной политики с помощью покупки голосов. Некоторые из них пытаются даже 
вести учет голосов - кто голосует "с ними", а кто голосует "против них" в этом 
форуме, с тем чтобы использовать эти данные в качестве мерки в момент принятия 
решения, кому можно предоставлять помощь, а кому в этой помощи отказать. Мы 
осуждаем такие попытки подорвать Организацию Объединенных Наций, попытки превратить 
ее в аукцион, где выигрывает тот, кто платит больше. Мы собрались здесь не для 
того, чтобы голосовать "за" или "против" какой-либо страны, мы собрались здесь для 
того, чтобы принимать решения на основе принципов. Поэтому, если необходимо 
вынести какое-либо суждение, давайте судить друг друга, исходя из степени 
приверженности принципам Устава. Если и следует вести какой-то учет, то давайте же 
вести его здесь - в Организации Объединенных Наций, пусть его контролируют 
неправительственные эксперты, представляющие з^чших на сегодня специалистов в 
области права, по политическим и социальным вопросам. Пусть они выносят суждение 
относительно каждого из нас на основе того, как часто мы голосуем в соответствии с 
принципами Устава и за их соблюдение. Давайте же получать награды за проявление 
приверженности Уставу - документу, в соответствии с которым мы сами приняли на себя 
обязательства.



Эта Организация никогда не может быть "нашей” Организахцюй в противовес "их” 
Организации. Она также не может быть "их" в противовес "нашей". Если мы будем ее 
рассматривать как "нашу", она не будет отвечать "их" интересам, как не будет 
отвечать и "нашим". Если они будут рассматривать эту Организацию как "их" 
Организацию, то она не будет отвечать ни нашим, ни их интересам. Лишь будучи 
Организацией Объединенных Наций, беспристрастно отражающей интересы всех и 
добивающейся компромиссов, она будет отвечать интересам всех.

Г-н АБДАЛЛА (Оман) (говорит по-арабски): Позвольте мне, г-н Председатель,
прежде всего поздравить Вас в связи с избранием Вас на пост Председателя 
Генеральной Ассамблеи. Я убежден, что Ваш опыт и знания в этой области будут теми 
позитивными фактореичи, которые обеспечат успех данной сессии. Позвольте мне 
подчеркнуть готовность моего правительства и моей делегации сотрудничать с Вами и с 
членами Генерального комитета.

Позвольте мне также воспользоваться этой возможностью и поздравить Вашего 
предшественника Его Превосходительство г-на Хомайюна Рашида Чоудхури, министра 
иностранных дел Бангладеш, за образцовое руководство работой сорок первой сессии.
Я хотел бы также воспользоваться этой возможностыо и выразить нашу радость в связи 
с избранием на второй срок Генерального секретаря г-на Хавьера Переса де Куэльяра. 
Это говорит о большом доверии международного сообщества к Генеральному секретарю, 
который руководит этой международной Организацией.

С момента своего создания Организация Объединенных Наций прилагала все усилия 
для того, чтобы сдержать любой кризис, как только он возникал. Если Организахцчя 
Объединенных Наций до сих пор не смогла создать международный порядок, в котором 
отсутствовали бы бедствия войны, голода и болезней, порядок, которого жаждут все 
страны и народы, так это не потому, что у нее нет документов или инструментов, 
которые получили поддержку государств, и не потому, что есть какие-то дефекты в 
правовых рамках или отсутствует ясность ее принципов и целей. Самое главное, что 
нужно нашей Организации, - это вера в эти цели и принципы и в пользу сотрудничества 
между народами для взаимного блага всех. Организация Объединенных Наций является 
наилучшим средством обеспечения мира, безопасности и международного 
сотрудничества. В свете усиления напряженности как на региональном, так и на 
международном уровнях, по-прежнему будет существовать настоятельная необходимость, 
чтобы Организация Объединенных Наций играла ведущую роль в деле разрешения споров и 
достижении урегулирований мирным путем.
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№i с удовлетворением отмечаем обнадеживающие признаки возможного исторического 
соглашения мещду государствами, которые обладают ядерным оружием, что приведет к 
ликвидации призрака ядерной угрозы, который в течение десятилетий висит над 
человечеством. Прекращение гонки ядерного оружия высвободило бы огромные 
потенциалы и ресурсы, которые международное сообщество смогло бы использовать в его 
борьбе против болезней, голода и нищеты. Это также уменьшило бы существующую 
напряженность и восстановило спокойствие в международных отношениях.

Поскольку появляются позитивные факторы, которые говорят о возможности 
создания лучшего климата в отношениях между сверхдержавами, мы надеемся, что 
преимуществами такого климата воспользуются для того, чтобы придать более солидный, 
более мощный и более эффективный импульс решению проблем, которые все еще угрожают 
безопасности и миру.

Международное сообщество вьфажает надежду на то, что может быть найдено 
решение для прекращения войны между Ираком и Ираном, войны, которая потребляет 
больше материальных и людских ресурсов, чем могут себе позволить каждая из этих 
стран. В резолюции 598 (1987) Совета Безопасности, которая была одобрена всеми 
государствами - членами Совета, указывается, что была предаринята правильная акция 
для урегулирования этого конфликта. №i считаем, что цель данной резолюции Совета 
Безопасности состоит в том, чтобы добиться мира, согласия и сотрудничества между 
Ираком и Ираном. Лобые последующие шаги, которые могут быть предприняты Советом 
Безопасности для достижения данной цели, должны быть полностью оправданы и не 
должны выражаться в таких мерах, которые не обеспечат соответствующего климата для 
установления прочного мира. По нашему мнению. Организация Объединенных Наций 
должна предпринять такие меры, которые вызовут чувство справедливости у обеих 
сторон конфликта и побудят их сотрудничать с Генеральным секретарем в его усилиях 
по установлению мира. Район Персидского залива переживает крайне трудный и опасный 
кризис, и мы стремимся найти практическое решение этой проблемы - не такое решение, 
которое может усложнить и расширить кризис, а такое, которое направлено на то, 
чтобы успокоить конфликт и принести мир.

Султанат Оман понимает и признает озабоченность и тревогу международного 
сообщества по поводу безопасности судоходства в Персидском заливе. Он также
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признает право всех государств Персидского залива обеспечить свободу и безопасность 
судоходства в их портах. Нападения на корабли в Персидском заливе нельзя 
оправдать, и они представляют собой опасность для интересов всех государств 
Персидского залива.
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Они также подрывают основополагающие принципы и законы международных морских 
перевозок. Султанат Оман вновь подтвержцает, что, осуществляя свой национальный и 
международный долг в отношении регулирования судоходства в водах Хормузского 
пролива, он придерживается тех норм, которые содержатся в Конвенции по морскому 
праву, а также правил и норм безопаснности на море, которые были приняты 
Международной морской организацией (ИНО). Он призывает все государства, чьи суда 
проходят через этот пролив, придерживаться данных правил и норм.

Западные государства предпринимают целенаправленные усилия по ликвидации мин, 
угрожающих безопасности судоходства в Заливе. Эти усилия будут полезными до тех 
пор, пока эти действия будут осуществляться в мирных условиях и не будут 
затрагивать регионального конфликта. В долгосрочном плане безопасность судоходства 
в международных водах Залива должна регулироваться в соответствии с принципами 
Организации Объединенных Наций и в рамках совместных действий на основе 
международной законности, поскольку это предотвратит превращение крайне 
нестабильного региона Залива в зону конфликта между международными державами, 
интересы которых расходятся.

Позиция Султаната Оман по вопросу о конфликте между Ираном и Ираком является 
четкой и ясной. Наша цель - мир и стабильность в регионе в целом. Наше 
государство поддерживает тесные связи и имеет обощие интересы со всеми государствами 
региона. Мы не можем представить иной позитивной роли в решении нынешнего спора 
чем та, которая бы отвечала общим интересам стран региона, а не осуществлялась бы в 
форме сотрудничества с обеими сторонами конфликта. Те связи, которые объединяют 
нас с Республикой Ирак и с Исламской Республикой Иран, это узы добрососедства, 
религиозные и исторические узы, а также общие интересы, расширение этих связей 
укрепит сотрудничество и стабильность в регионе. Учитывая эти тесные связи с 
обеими братскими странами и в силу нашего географического расположения в Заливе, мы 
прилагали все усилия для того, чтобы найти соответствующее решение с целью 
достижения мира и стабильности, восстановления духа сотрудничества между иракским и 
иранским народами и вовлечь оба народа в сотрудничество со всеми народами Залива.

Одним из вопросов, которые по-прежнему угрожают безопасности и являются 
предметом обеспокоенности международного сообщества, является палестинский вопрос, 
который является основой ближневосточной проблемы. №  приветствуем те тенденции и 
признаки, которые предвещают созыв международной мирной конференции по Ближнему
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Востоку под эгидой Организации Объединенных Наций с участием всех заинтересованных 
государств. №i вновь настоятельно призываем те государства, которые имеют тесные 
связи с Израилем, использовать свое влияние для того, чтобы устранить все 
препятствия, по-прежнему мешахмцие созыву столь необходимой конференции. Вьфажая 
нашу поддержку созыва международной конференции, мы надеемся, что она явится 
эффективным средством достижения позитивных результатов.

Палестинский народ, земля которого по-прежнему является объектом израильской 
оккупации, возлагал и по-прежнему возлагает большие надежды на эту конференцию с 
тем, чтобы на ней были восстановлены его законные права, включая право на 
самоопределение на своей родине и территории. Все народы региона хотят, чтобы 
конференция привела к справедливому, достойному и прочному миру. В нынешних 
обстоятельствах все стороны ближневосточного конфликта признают важность мира, 
учитывая значительную возможность, которая не должна быть упущена, поскольку такая 
возможность возникла в первый раз с момента начала конфликта. Если мы не 
воспользуемся этой возможностью, то в будущем, вероятно, у нас не будет другой 
возможности для установления мира на Ближнем Востоке, в одном из самых нестабильных 
и опасных регионов мира. Лобой новый шаг, подрывающий мир, поставит безопасность 
всего мира перед угрозой разрушительной войны.

№t поддерживаем усилия Генерального секретаря, которью осуществляются через 
его представителя г-на Диего Кордовеса в целях поиска мирного решения афганской 
проблемы и выражаем нашу поддержку позиции правительства Исламской Республики 
Пакистан по этому вопросу. Мы настоятельно призываем к дальнейшему скорейшему 
прогрессу в проходящих переговорах между заинтересованными сторонами под эгидой 
Организации Объединенных Наций, с тем чтобы мусульманский народ Афганистана смог 
осуществить свое право жить в мире на своей родине при правительстве, которое он 
изберет сам без какого-либо вмешательства в его внутренние дела.

Ны считаем, что предложение, состоящее из 8 пунктов, принятое коалиционным 
правительством Демократической Кампучии 17 марта 1986 года, может служить основой 
для решения кампучийской проблемы. В этой связи ны не можем не воздать должное 
усилиям по ее урегулированию со стороны стран - участниц Ассоциации государств 
Юго-Восточной Азии (АСЕАН) и особенно достойными похвалы усилия г-на Мохтара 
Кусумаатмаджа, министра иностранных дел Республики Индонезия, которые 
осуществлялись от имени государств Ассоциации с целью обеспечения мирного процесса
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в решении этой проблемы. №t надеемся, что к этим усилиям присоединится Вьетнам, а 
также все другие стороны, непосредственно заинтересованные в этом вопросе, с тем 
чтобы кампучийский народ мог сам избрать такую систему правления, которую он 
считает необходимой.

Нестабильный характер отношений между Северной и Южной Кореей является тем 
фактором, который приводит к нестабильности на всем Корейском полуострове. Мирный 
диалог между двумя Кореями является единственным средством, с помощью которого 
можно примирить позиции обоих государств. Принятие Северной и Южной Кореи в состав 
государств - членов Организации Объединенных Наций позволил бы создать лучший 
климат для укрепления и расширения мирного диалога между двумя странами, что 
привело бы к ослаблению напряженности в регионе. Султанат Оман, считая, что это 
отвечает международному характеру Организации Объединенных Наций, будет 
приветствовать любые международные усилия по приему обоих Корейских государств в 
члены этой Организации.

Тот факт, что в Южной А^фике не достигнута экономическая, политическая и 
социальная справедливость, является угрозой миру и стабильности во всем регионе юга 
Африки и кроме того, бросает вызов воле международного сообщества. Ухудшение 
политического и социального положения на юге Африки является неизбежным и прямым 
результатом политики, проводимой правительством Южной Африки, которое игнорирует 
основные нормы человеческого поведения.
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Ны осуждаем произвольные меры правительства Южной Африки в отношении черного 
большинства и мы не можем не присоединиться к тем, кто призывает к немедленной 
независимости Намибии на основе осуществления резолюции 435 (1978) Совета 
Безопасности. Продолжающаяся военная оккупация Южной Африкой Намибии и ее 
настойчивое стремление сохранять систему расовой дискриминации приведут лишь к 
большему кровопролитию и подрыву безопасности и стабильности в втой важной части 
мира.

Султанат Оман, стремясь поддержать равновесие в нашем регионе и не допустить 
соперничества сверхдержав, призывал и продолясает призывать к скорейшему 
осуществлению Декларации об объявлении Индийского океана зоной мира, содержащейся в 
резолюции 2832 (XXVI) Генеральной Ассамблеи от 1971 года. События, происходившие в 
регионе, свидетельствуют о Том, что осуществление втой Декларации явится важным 
шагом на пути установления международного мира и безопасности. Несомненно, что 
созыв Конференции по Индийскому океану является долгожданным событием, которое 
необходимо для гфетворения основ Декларации в жизнь. Иы с сожалением отмечаем, что 
проведение Конференции было вновь отложено и надеемся, что резолвящия Специального 
комитета по Индийскому океану, принятая консенсусом на его последней сессии и 
призывающая к созыву Конференции не позднее 1990 года, представляет окончательное 
решение.

Кризис в Центральной Америке имеет последствия для безопасности и стабильности 
и гармонии народов региона. Мирный план, принятый главами правительств 
центральноамериканских государств, является надлежащим и значительным шагом в деле 
мирного процесса в регионе. Он укрепляет и дополняет продолжаюощиеся мирные усилия 
Контадорской группы. Мы надеемся, что соглашение положит начало процессу мира и 
стабильности для народов региона.

Появляются вселяющие надежду признаки соглашения. Похоже, что две 
сверхдержавы готовы принять решения об уничтожении категорий ядерных ракет средней 
дальности в Европе. Это соглашение, несомненно, будет представлять основную 
важность, поскольку оно может впервые привести к взаимному выводу и уничтожению 
ядерного оружия, которое уже было размещено. Другим значительным результатом 
соглашения является появление чувства взаимного доверия между двумя государствами и
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потребность такого соглашения. Мы надеемся, что любое соглашение о ядерных ракетах 
средней дальности не будет являться конечной целью, а лишь шагом вперед на пути к 
всеобъемлющим программам разоружения и полного уничтожения всех видов ядерного 
оружия.

Мы воспользуемся этой возиожностыз, чтобы заявить, что мы удовлетворены и 
поддерживаем результаты Международной конференции по взаимосвязи между разоружением 
и развитием, проходившей в Нью-Йорке с 24 августа по 11 сентября 1987 года. Мы 
считаем, что созыв такой Конференции, первой в своем роде, под эгидой Организации 
Объединенных Наций укрепляет доверие международного сообщества к этой Организации, 
развивает интеграцию среди народов и укрепляет солидарность в решении международных 
проблем.

В 80-х годах мировая экономика претерпела структурные изменения, которые имеют 
долгосрочные последствия для экономики всех стран как промышленно развитых, так и 
развивающихся стран. Среди основных причин этих многочисленных изменений можно 
назвать следующие: научно-технический прогресс, усиление интернационализации
торговых и финансовых рынков и, в частности, единая экономическая позштика основных 
промышленных стран. Эти изменения имели отрицательное воздействие на рост и 
развитие во всем мире в целом и в развивающихся странах, в частности.

В настоящее время мир переживает сильный экономический кризис, самым ярким 
свидетельством которого является падение цен на сьфьевые товары, ухудшение условий 
торговли вопреки интересам стран, производяодмх такие товары, обострение кризиса 
задолженности, дальнейший рост протекционистских тенденций, нестабильность обменных 
курсов основных валют, снижение потока средств в развиваю1циеся страны. Все это 
сопровождается снижением темпов роста мировой экономики и дохода на душу населения 
в развивающихся странах. Тот факт, что богатые страны попустительствуют такой 
политике, приведет к тому, что развивающиеся страны вновь окажутся в состоянии 
отсталости и нищеты и будут лишены возможности добиться более высокого уровня для 
подъема их экономики.

Нежелание увеличить цены на сырье, включая цены на нефть, параллельно с ростом 
цен на проньшшенные товары, несомненно, будет иметь отрицательные последствия для 
развития экономики развивающихся стран и приведет к новому обострению проблемы 
задолженности третьего мира. Мы призываем к подлинному изменению платежного
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баланса и торговым сделкам на основе справедашвости и сбалансированности с учетом 
интересов обеих сторон. Мы еще раз подчеркиваем важность возобновления серьезного 
и существенного диалога между народами Севера и Юга для достижения этой цели.

Наша потребность в более сгфаведливом и спокойном мире для всех стран, 
независимо от их величины, экономической, военной ш ш  политической силы, сегодня 
велика, как никогда. Ны твердо считаем, что Организация Объединенных Наций 
является структурой, в рамках которой необходимо добиться такой целш, и именно 
поэтому мы должны предпринимать большие усшшя по укреплению функционирования 
Организации Объединенных Наций и совершенствовать ее эффективность в деле 
поддержания международного мира и безопасности. Этого можно добиться только путем 
выполнения государствами-членами роли, которую они призваны сыграть в 
совершенствовании Организации и выпозгаении Устава, с тем чтобы Организация смогла 
добиться ее благородных целей и сохранить свои завоевания.



Г-н МЛАДЕНОВ (Болгария): Товарищ Председатель, позвольте сердечно поздравить
Вас с избранием на высокий пост Председателя сорок второй сессии Генеральной 
Ассамблеи Организации Объединенных Наций. Мы уверены, что под Вашим умелым 
руководством всемирная Организация примет важные решения во имя мира и процветания 
народов.

Хотелось бы выразить доверие моей страны Генеральному секретарю Организации 
Объединенных Наций г-ну Пересу де Куэльяру и заявить о нашей готовности, как и до 
сих пор, оказывать ему максимальную поддержку в осуществлении его 
высокоответственной миссии.

Каждая сессия Генеральной Ассамблеи отсчитывает приближение XXI столетия. В 
истории человечества нет аналогов эпохе, в которой мы живем, и вопросам, которые мы 
обсуждаем. Раскрытие тайны атомного ядра и освоение космоса - сгичые значительные 
характерные черты невиданной по своему размаху научно-технической революции. Но 
возможности, которые открыли достижения человеческого гения и таланта, были к 
сожалению использованы и в целях разрушения. Человечество предстало одновременно 
перед перспективой великого материального и духовного подъема и перед перспективой 
самоуничтожения. Таков трагический парадокс нашего ядерно-космического столетия.

Отличительной чертой нынешнего этапа являются масштабы и сложность проблем, с 
которыми сталкиваются народы и государства, их взаимосвязанные и иногда козфпиктные 
интересы. Но при всей своей противоречивости современный мир становится все более 
взаимозависимым, все более единым. Нависшая угроза ядерной катастрофы объективно 
связала государства и социальные системы одной общей судьбой. Радиоактивная смерть 
и "ядерная зима" не признают никаких границ: ни географических, ни 
государственных, ни идеологических. Эта реальность, как и целый ряд других 
социальных, экономических, экологических факторов глобального масштаба вцдвигают на 
передний план необходимость нового политического мьшшения, нового подхода к 
международным делам.

Безопасность для всех и взаимное доверие, объединение усилий, направленных на 
созидание мира без насилия и войн, без голода и нищеты, мира гармонии между 
человеком и природой - таков смысл предлагаемой социалистическими странами 
всеобъемлющей системы международного мира и безопасности. Только таким путем 
возможно найти решение дилемме, перед которой стоит сегодня человечество.
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Разумеется, ни одно государство или группа государств не могут перетендовать на то, 
что они в состоянии предложить остальным безупречную модель будущего. Однако наша 
делегация считает, что речь идет о принципиальном отношении к проблеме, связанной с 
выживанием рода человеческого, с продолжением цивилизации. Развивая и обогащая 
диалог по этому вопросу, затрагивающему все народы и государства на нашей планете, 
нынешняя сессия Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций исполнила бы 
важный долг перед грядущими поколениями.

Суть проблемы безопасности в ядерный век безусловно заключается в 
необходимости устранения материальной основы ведёния войны на уничтожение. Сорок 
два года после взрыва двух примитивных, по сегоднявмим представлениям, атомных 
бомб, в мире награмощдено свыше 50 ООО (пятидесяти тысяч) ядерных боеприпасов. 
Создаются новые, все более смертоносные вщды оружия массового уничтожения. С 
каждым новым витком гонки вооружений безопасность в мире не увеличивается, а 
критическим образом уменьшается. Ведение опустошающего ядерного апокалипсиса, 
промелькнувшее в агонии Хиросимы и Нагасаки, все сильнее тревожит совесть и 
сознание современного человека.

В то время как на производство средств уничтожения ежегодно затрачивается 
почти триллион долларов, каедый год миллионы человек умирают от недоедания, 
напомним слова выдающейся дочери Индии Индиры Гаеди: "Независимость и развитие
неотделимы от разоружения и мира". Нана страна глубоко уверена, что осуществление 
реальных мер по разоружению не только отдалит угрозу жизни лодей, но и позволит 
выделять больше средств на ее улучшение.

Человеческий разум и стремление к добру и созиданию никогда не мирились с 
философией и политикой насилия. По законам диалектики, наряду с увеличением 
ядерной опасности резко возросли активность и влияние тех сил, которые осознают 
недопустимость, абсурдность и преступный характер ядерной войны, а также вред, 
наносимый гонкой вооружений. На протяжении ряда лет действуют форумы по вопросам 
мира и разоружения, ведутся переговоры по сокращению вооружений, по достижению 
стратегической стабильности. Переломный момент в этом трудном и нередко 
мучительном процессе наступил с выдвижением Советским Союзом Программы об
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устранении всех видов оружия массового уничтожения до 2000-го года, которая 
прокладьюает прямую и реалистическую дорогу к безъядерному миру. Как раз на этой 
основе и стала возможной встреча в Рейкьявике, где впервые наметились возможности 
для осуществления подлинного значительного прогресса в области разоружения.

Первым значительным прорывом было бы устранение ракет среднего и меньшего 
радиуса действия США и Советского Союза. Всем известно, какой длинный путь был 
пройден. Предложение о "глобальном двойном нуле" по существу устранило препятствия 
для дальнейшего продвижения по этому пути. Несколько дней назад мир с глубоким 
удовлетворением узнал, что два великих государства пришли к принципиальной 
договоренности о ликвидации этих видов вооружений. Народы приветствуют этот шаг 
как пролог к дальнейшему оздоровлению меядцународного климата.

"Искренне верим, - заявил по этому поводу Председатель Государственного совета 
Народной Республики Болгарии Тодор Живков, - что скорейшее подписание этого 
договора не только приведет к первому в истории уничтожению двух классов ядерного 
оружия, но и станет толчком к достижению еще больших целей, ... положительным 
образом скажется на развитии отношений мещду двумя государствами, на диалоге мещду 
Востоком и Западом, на всей международной атмосфере".

Устранение ракет этих классов приобрело бы большое политическое значение для 
всего дальнейшего продвижения усилий в области реального разоружения. В то же время 
не следует забывать, что они являются всего лишь одним из компонентов общего 
военно-стратегического противостояния. Спедукицим шагом с далеко идущими 
положительными последствиями могло бы стать 50-процентное сокращение стратегических 
наступательных вооружений в условиях строгого соблюдения Договора о противоракетной 
обороне.

В этой связи хотелось бы выразить наше твердое убеждение в том, что разработка 
и размещение системы космических боевых средств не предлагает никакого выхода из 
неприемлемой для всего мира ситуации "взаимно гарантированного уничтожения".
Работа по СОИ не только не снизила темпы ядерного вооружения, но и привела к началу 
разработки качественно новых вооружений, в том числе ядерного оружия третьего 
поколения. Ясно то, что подобная система является только крайне дестабилизирующим 
добавлением к уже существующим арсеналам наступательного оружия. Ей отведена роль 
главного козыря в усилиях по достижению военного превосходства. Вот почему наша 
страна выступает за универсальный запрет на размещение вооружений в космосе.
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Важную роль в достижении договоренностей по всему комплексу самых существенных 
проблем разоружения призвана сыграть Женевская конференция. Положительным моментом 
в ее работе в последнее время, безусловно, является прогресс, достигнутый по 
вопросу о запрещении химического оружия. Все реальнее перспектива согласования 
текста соответствующей конвенции. Народная Республика Болгария сделает Все от нее 
зависящее для успешного завершения этой работы. Мы искренне надеемся, что 
положительное решение этой исключительно важной задачи не будет заблокировано 
одностороними действиями, направленными на химическое перевооружение.

Уже давно признано, что полный отказ от испытаний ядерного оружия является 
одновременно назревшей необходимостью и предпосылкой к перекрытию других каналов 
гонки вооружений. Своим односторонним мораторием, длившимся более полутора лет. 
Советский Союз показал на деле, что он готов незамедлительно приступить к 
практическим действиям в этой области. Определенным поводом для оптимизма является 
договоренность, достигнутая на встрече министров иностранных дел Советского Союза и 
Соединенных Штатов, г-на Шеварднадзе и г-на Шульца, о начале переговоров между 
двумя странами, конечной целью которых стал бы полный и всеобщий запрет ядерных 
испытаний.

Обеспечение безопасности путем разоружения не сводится лишь к одному 
устранению ядерного оружия и других средств массового уничтожения. Оно 
предполагает сокращение обычных видов вооружений и вооруженных сил до уровня, 
минимально необходимого для обороны. В принятом в Будапеште обращении государств - 
участников Варшавского Договора содержится реалистическая программа радикальных мер 
по разоружению в области обычных видов вооружений и снижению военного 
противостояния от Атлантики до Урала. Мы верим, что начавшиеся в Вене 
неофициальные консультации межцу странами - членами Организации Варшавского 
Договора и государствами - участниками НАТО перерастут в серьезные переговоры в 
целях решения больших и перспективных задач.

Социалистические страны не сводят систему безопасности единственно к 
военно-политической области, а также рассматривают ее в качестве комплекса 
взаимоотношений в областях экономической, социальной, гуманитарной и 
экологической. В конечном счете целью наших мирных инициатив является создание 
подлинно человеческих условий жизни народов и отдельной личности, сохранение 
наивысшей ценности бытия - самого человека, творца благ и прогресса.



Всеобщие усилия, цель которых - гарантировать права человека и развитие 
международного сотрудничества в социально-гуманитарной области в целом, следует 
направить на "гуманизацию” международных отношений, на их демократизацию, на 
создание нравственных и социальных гарантий сохранения мира. Для того чтобы отойти 
от накопившихся осадков, очевидно, необходимы конструктивные и упорные усилия, 
направленные на утверждение идей мира, разоружения и международной безопасности, на 
улучшение общей взаимной информированности и взаимопонимания, на превращение 
естественного права каждого человека на жизнь в условиях мира и свободы в основную 
норму международного общения.

Непременным условием "гуманизации" международных отношений, защиты прав 
человека как элемента международной безопасности является обеспечение права каждого 
народа свободно, без вмешательства извне решать свою судьбу, выбирать свою 
общественную систему, распоряжаться своими природными ресурсами, участвовать на 
равноправной и справедливой основе в международном разделении труда.

Очевидно также, что для построения более гуманного и безопасного мира 
абсолютно необходимо устранить апартеид и расизм, агрессивный шовинизм, расовую 
дискриминацию и религиозную нетерпимость. Необходимо ликвидировать те глубокие 
социальные и политические факторы, которые являются причиной массовых нарушений 
прав человека.

Иными словами, международное сотрудничество в гуманитарной и социальной 
областях возможно; оно необходимо и полезно на основе комплексного подхода к 
проблеме прав человека - коллективных и индивидуальных, политических и 
социально-экономических. Мы поддерживаем предложение о созыве в Москве 
представительной конференции государств - участников Совещания по безопасности и 
сотрудничеству в Европе, на которой бьш бы обсужден весь спектр гуманитарных 
вопросов в их единстве, в том числе вопросов о контактах между людьми, об 
информации, культуре и образовании.

Нельзя себе представить устойчивую международную систему без равноправного и 
взаимовыгодного экономического сотрудничества. Необходимо устранить любую 
дискриминацию, максимально облегчить долговое бремя развивающихся стран, 
перестроить международную валютную систему.
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Общечеловеческой является необходимость совместной борьбы с последствиями 
природных бедствий, за сохранение окружающей среды и природных богатств, борьбы с 
болезнями, с нарастающей пандемией СПИДа.

Не менее настоятельна также необходимость широкого международного 
сотрудничества в борьбе против преступности и прежде всего против международного 
терроризма. Народная Республика Болгария подтверждает свою готовность 
содействовать согласованию эффективных мер, в том числе в рамках системы 
Организации Объединенных Наций, по обузданию этого уродливого и опасного явления.

Следует еще более усилить в глобальном масштабе эффективные меры против 
незаконного производства, перевозки и злоупотребления наркотиками. И в этом 
отношении Болгария, расположенная на оживленном международном перекрестке, 
действует активно и целенаправленно, борется за сохранение физического и духовного 
здоровья своих и чужих граждан, которым угрожает этот бич современной цивилизации.

Вряд ли необходимо перечислять все области, где возможсно сотрудничество.
Важсно подчеркнуть, что такие возможности существуют и что их использование зависит 
прежде всего от нашей общей готовности взглянуть по-новому на проблему, порвать с 
устаревшими стереотипами. Вопрос, который стоит сегодня перед нами, заключается не 
в том, кто выигрывает в результате сотрудничества, потому что ответ ясен - 
выигрывают все, выигрывает весь мир. Вопрос, который следует поставить, - что 
потеряем мы при отсутствии сотрудничества? Может быть, некоторые все еще 
заблуждаются, но и тут ответ не менее категоричен - все мы рискуем потерять все.

Исходя из этой принципиальной позиции по кардинальным вопросам мира, 
безопасности и сотрудничества. Народная Республика Болгария активно участвует в 
общеевропейском процессе. Она вьдвинула ряд конкретных инициатив на венской 
встрече государств - участников совещания в Хельсинки. На данном этапе основной 
задачей этой встречи становится переход от обсуждения к выработке конкретных 
элементов будущего заключительного документа.

Мне хотелось бы напомнить о замечательном юбилее, который человечество будет 
скоро отмечать, - о семидесятой годовщине Великой Октябрьской социалистической 
революции. Именно это событие привело к перелому в международной политике, впервые 
создало практические условия для демократизации и демилитаризации международных 
отношений, для мирного сосуществования.
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Новое политическое мьшшение, которое сегодня получает все более широкую 
поддержку, сводится к рассмотрению каждого международного вопроса с точки зрения 
его взаимоприемлемого решения, а не единственно под догматическим углом 
военно-стратегических интересов. Ни одно государство, каким бы могучим оно ни 
было, не имеет права принимать такие односторонние решения, от которых зависят 
судьбы целых стран и народов. Существующим конфликтам нельзя найти решения путем 
силовго диктата. Как отмечает М.С. Горбачев в статье, посвященной нынешней сессии 
Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций:

"Необходимы новые правила общежития на уникальной нашей планете, 
соответствующие новым потребностям и изменившимся условиям”.
Диалог, ответственность, честные коллективные усилия и сотрудничество - только 

таким путем могут быть решены проблемы везде, где существуют конфликты и на 
испытание поставлены мир и безопасность в районе и в целом мире.

Особенно тревожной является обстановка в районе Персидского залива. Уже почти 
семь лет идет кровопролитная война между Ираком и Ираном. Она принесла неимоверные 
страдания этим дружественным нам народам. Позиция Болгарии принципиальна и 
последовательна: война противоречит интересам двух стран, создает условия для
постороннего корыстного вмешательства и опасность непредсказуемого углубления 
кризиса. Как непостоянньвй член Совета Безопасности Болгария приняла участие в 
выработке и принятии резолюции 598 (1987). Целостное вьшолнение этой резолюции 
является залогом мирного политического урегулирования спорных вопросов. Мы 
поддерживаем Генерального секретаря Организации Объединенных Наций в его 
ответственной миссии по справедливому решению проблемы.

Нельзя больше откладывать всеобъемлющее и прочное урегулирование конфликта на 
Ближнем Востоке. Подтверждая нашу известную позицию по этому вопросу, мы выражаем 
надежду* что будут устранены препятствия перед созывом международной конференции по 
Ближнему Востоку с участием всех заинтересованных сторон, в том числе и Организации 
Освобождения Палестины - единственного законного представителя палестинского народа.

Продолжает существовать очаг напряженности в Центральной Америке. Вот почему 
мы считаем своевременной и необходимой принятую президентами пяти 
центральноамериканских стран процедуру по установлению прочного мира в Центральной 
Америке. Важнзпо роль для устранения этого очага напряженности играет также ряд 
мирных инициатив Контадорской группы и Группы поддержки.



Народная Республика Болгария выступает за немедленную ликвидацию позорной 
системы апартеида и незаконной оккупации Намибии, за неукоснительное выполнение 
резолюции 435 (1978) Совета Безопасности, против жестокой агрессии Претории в 
отношении африканских государств.

Недалеко от границ Народной Республики Болгарии, на Кипре, положение 
продолжает оставаться источником угрозы миру и безопасности в районе. Речь идет о 
классическом примере агрессии, оккупации и аннексии части суверенной страны. Как 
Балканское государство. Народная Республика Болгария глубоко заинтересована в 
справедливом и прочном урегулировании кипрской проблемы. Путь к выходу из 
создавшегося положения - в предложении о созыве международной конференции под 
эгидой Организации Объединенных Наций. Внутренние аспекты проблемы, очевидно, 
должны быть решены мирным путем, путем переговоров и при учете законных интересов 
коренного кипрского населения, целостности, суверенитета и статуса неприсоединения 
Кипрской Республики.

Народная Республика Болгария поддерживает конструктивный курс афганского 
правительства, направленный на восстановление мира, в интересах независимого и 
неприсоединившегося Афганистана.

Ны с удовлетворением отмечаем, что политика национального примирения в 
Кампучии отвечает жизненным интересам народа этой страны.

Народная Республика Болгария поддерживает инициативы о мирном и 
демократическом объединении Кореи, как и предложения Корейской Народно- 
Демократической Республики об объявлении Корейского полуострова зоной, свободной от 
ядерного оружия.

В Уставе Организации Объединенных Наций записано, и об этом свидетельствует и 
практика международной жизни, что региональная безопасность - важная составная 
часть международной безопасности в целом. В этой связи хотелось бы подчеркнуть то 
особое значение, которое иы придаем положению на Балканах. Народная Республика 
Болгария упорно стремится к утверждению положительных тенденций в отношениях между 
Балканскими государствами, к упрочению доверия и добрососедства в этом районе. 
Хорошо известны предложения Народной Республики Болгарии о заключении двусторонних 
соглашений, в которых содержались бы кодекс добрососедских отношений, отказ от 
территориальных претензий, положения о недопустимости использования территории
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одной страны во враждебных целях против другой, равно как и другие инициативы в 
области двустороннего и многостороннего сотрудничества. Известна также и наша идея 
о достижении в качестве первого шага в этом направлении двусторонних 
договоренностей о неприменении силы и о мирном урегулировании споров, угрожающих 
миру и безопасности.

Народная Республика Болгария - принципиальный и последовательный сторонник 
создания безъядерных зон. Непоколебима наша глубокая убежденность, что превращение 
полуострова в зону свободную от ядерного и химического оружия способствовало бы 
улучшению регионального, европейского и международного климата и что оно полностью 
отвечало бы интересам балканских народов. В этом отношении мы неустанно прилагаем 
практические усилия. Мы также предлагав^, чтобы балканские государства заключили 
соглашение об экологической защите полуострова, и готовы предпринять конкретные 
шаги в этом направлении.

На Организацию Объединенных Наций возложена исключительная миссия в деле 
сохранения мира и упрочения безопасности. Мы не можем себе представить современную 
структуру международных отношений и их мирного развития без решакщего вклада 
Организации Объединенных Наций. Ми также не можем себе представить, чтобы без ее 
участия могли решаться самые существенные глобальные проблемы, начиная с 
разоружения и кончая гуманитарными вопросами. Болгария поддерживала и будет 
поддерживать деятельность всемирной Организации, по мере своих сил будет стремиться 
способствовать повышению ее эффективности.

Внешнеполитический курс Народной Республики Болгарии, который определяется 
высшими национальными интересами нашего народа и характером социалистического 
общественного строя, отражает в себе в полной мере те динамичные процессы глубокой 
перестройки и ускоренного роста, которые развертываются сегодня в нашей стране.
Речь идет о повышении эффективности национальной экономики, о все более полной 
демократизации общественно-политической жизни, о решительном повышении 
благосостояния и культурного уровня народа. Мы открыто делимся с миром нашими 
заботами и проблемами. Предлагаем искреннюю помощь там, где можем помочь, и ищем 
содействия более опытных и передовых.
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В любом случае внутренние перемены раскрывают новые благоприятные возможности 
для международной деятельности нашей страны, способствуют еще более активному 
сотрудничеству с нашими партнерами на всех уровнях и во всех областях. Как я уже 
имел возможность подчеркнуть, магистральным направлением этого сотрудничества 
является всемерное упрочение дружественных связей со всеми странами во имя мира, 
безопасности, свободного и независимого развития народов, благосостояния и 
процветания человечества.

Хочу Вас заверить, товарищ Председатель, что Народная Республика Болгария и 
впредь будет неуклонно проводить этот курс, созвучный целям и принципам Организации 
Объединенных Наций.

Заседание закрывается в 13 ч. 10 м.


